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NOTES 

En  Pepet  del  Saloni,  vestirà  ab  trajo  de  mariner  de  la 

nostre  armada. 
El  Cisquet  del  Paneretes,  ab  americana,  pantalons  y 

sombrero  6  gorra,  però  ah  aleg ancià. 
Lo  Polit  y  el  Boga,  aniran  ab  ermilla  y  pantalons  y 

sombrero  vell  ó  gorra. 
Tots  els  demés  personatjes  vestiran  lo  trajo  de  pescadors. 
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Acte   únic 


Lo  teatre  representa  la  plassa  del  Pés.  En  el  fons  faixa- 
des de  cases,  formant  a  7  esquerra  cantonada  corres- 
ponent ah  aquesta,  te  de  vindrer  en  ratlla  dreta  ah  el 
terme  esquerra  que  hi  haurà  la  barraca  del  Pés;  bar- 
raca que  figura  estar  feta  de  fusta  y  tota  pintada  de 
negra,  ab  una  gran  portalada  al  mitj  y  tina  finestra 
a  cada  costat  ab  reixa  y  un  esgraó  de  cap  a  cap,  aga- 
fant desde  7  primer  terme  al  últim,  procurant  que 
fassi  cantó  el  primer  y  últim  terme. 

A  la  dreta  també  fetxades  de  cases,  que  agafin  desde  7 
primer  terme  al  últim,  formant  lo  primer  y  últim  ter- 
me cantonada. 

La  casa  que  forma  cantonada  en  el  fons  te  de  tindrer  bo- 
tiga y  estar  oberta,  figurant  una  taberna,  com  també 
la  del  terme  de  la  dreta  que  hi  haurà  una  tenda.  Casi 
tocant  a  la  dreta  y  entre  7  primer  y  segon  terme  tina 
fon.  —  Es  de  dia. 

ESCENA  PRIMERA 

Castanyola  y  Llisa,  sentades  en  el  esgraó  del  Pés,  fent 
mitja,  Camandules,  Esperrall  y  Moll,  sentats  els  uns 
en  uns  banchs  que  hi  haurà  a  ramblat  a  la  casa  ahont 
hi  hà  la  taberna  y  els  altres  en  cadires  fent  rollo. 
Jaumet  sentat  a  un  extrem  del  banc  tot  caflcat, 

Caman.    La  veritat  es,  que  's  un  fàstic  lo  que 

passa  avuy, 
Esper.     Si  ja  ho  deia  jo  que  no  n'  hi  hauria  per 

encendre  un  cigarro. 
Moll       &Y  per  que  tè  de  passà  això. 
Espe.       Just,  per  que  tè  de  passà. 
Caman.    Oh!  perquè  qui  mana  mana.  Avuy  tot 
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Moll 
Espe. 


Llissa 

Moll 

Llissa 

Espe. 

Casta. 

Llissa 

Casta. 


Espe. 
Casta. 


Llisa. 
Caman, 


son  Rey  als  ordres,  tot  son  arraglaments 
per  volguen  fer  anar  bé  y  lo  que  fan  es 
feu  anar  malament.  Quant  jo  era  noy 
hi  havia  mes  romansos  per  poguer  pes- 
car ab  tranquilitat  y  moltes  vegades 
ens  ho  teniem  de  fer  ab  algun  canoner 
que  'ns  perseguia,  però  ab  tot  y  això 
anàvem  molt  milió  que  ara. 
Ara,  encare  no  't  vellugues  pera  sortir, 
ja  tens  el  cabo  de  mar  filant  d7  allò  mes. 

Y  si  'i  queixes,  sempre  surt  ab  la  ma- 
teixa cançó  —  A  mi  no  ma  espliqueis 
res,  desirselo  al  Cumandanta. 

Y  aneu  al  Comandanta  y... 
Tu  callas,  ^que  sabs  tu? 

Tant  com  tu,  que  T altre  dia  m'ho  es- 
plicaves. 

Y  cuideuse  de  la  vostra  feina  les  dones. 
Fugiu.  Ves  qui  parla. 

L'Esperrall  dona,  V  Esperrall.  Que  no! 
coneixes. 

Per  això.  Vol  que  'ns  cuidem  de  la  nos- 
tra feina  y  ell  tot  lo  sant  dia  no  fa  mes 
que  cuidàs  de  la  dels  altres. 
Això  quant  no  sortim  à  la  mar. 

Y  à  la  mar  y  tot.  Jo  crech  que  quant 
sommie  no  ho  feu  mes  que  de  les  coses 
dels  altres. 

Y  sí  dona,  sí.  L' altre  dia... 

(Ab  enfado.)  Bé,  que  calleu.  Sempre  te- 


niu  que  interrompre  les  raons.  Y  tú, 
(al  Moll)  fes  virà  aquet  bastiment  (per 
la  Llissa)  ó  sinó  embarrancarem. 
Moll  (A  Isantse  tot  peresós  y  anant  ahont  son 
ells.)  Tú,  Castanyola,  fes  el  favor  de 
callà  y  tú  (d  la  Llissa)  un  am  à  la  boca 
ó  sinó  hi  haurà  peixopalo.  (La  Llissa 
vol  replicarlhi,  però  ell  signa  ah  lo  dit 
que  calli.  Surt  Segalló  y  's  dirigeix  al 
rollo  dels  homes.) 

ESCENA  II 

Los  mateixos  y  Segalló 

Segalló  Que  no  ho  sabeu? 

Espe.       No  pàs  tot. 

Segalló  Vos  porto  una  lleventada  y  una  gar- 
binada. 

Caman.    Dolentes? 

Segalló  De  tot  hi  hà  (Moll,  Llissa  y  Castanyo- 
la deixen  de  disputa,  Jixantse  en  lo  que 
diu  Segalló.)  Escolteu  tots.  Y  això?  (pel 
Jaumet.)  Que  té  aquet? 

Caman.  Res  home.  Està  procupat  per  que  aquet 
any  no  hi  ha  embelat,  ni  gralles,  y  diu 
que  comensant  Tistiu  tan  malament  1' 
acabarem  pitjor.  A  mi  en  diuen  Caman- 
dules,  però  jo  crech  que '11  ho  es  y  à  mi 
m'  ho  diuen. 

Segalló  Y  això  sols  es? 
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Jaumet   Encare  vols  mes?  (tot  malagradós.) 

Segalló  Espavilat  home,  espavilat,  que  d1  això 
també  porto  noves. 

Casta.  Y  totes  son  certes?  Mira  Segalló,  no  fas- 
sís  com  els  diaris,  que  sempre  porten 
noticies  y  may  diuen  la  veritat. 

Segalló  Les  que  jo  vos  donaré,  les  podeu  ben 
creurer. 

Jaumet  Y  una  d'  elles,  es  que  aquesta  nit  hi 
haurà  ball? 

Segalló  Y  dels  grossos.  Però  esperat  ab  això 
del  ball,  primer  la  que  vè  de  garbí.  Y 
aquesta  es (mirant  dvenrer  si  V  es- 
colten.) 

Tots  (Ab  impaciència.)  Digues  home,  di- 
gues. 

Segalló  Que  ja  's  pot  anar  à  la  vaca. 

Moll       (Tot  alegra)  ^Vols  dir? 

Segalló  Lo  que  sentiu.  S'  acaba  de  rebrer  à  la 
Cumandancia  1'  ordre  de  que  's  pugui 
sortir  à  pescar  à  la  vaca. 

Caman.  Una  (contant  les  noves  qiie  dona  el  Se- 
galló.) Vinga  1'  altra. 

Segalló  L'  altra  es  una  mica  cuenta. 

Llissa     No  hi  posis  tant  de  bitxo. 

Moll       Calla. 

Espe.       Vatua,  sempre  teniu  que  destorbà. 

Segalló  L'  altre  es  que  acaban  de  fer  pagar  una 
munta  de  cuaranta  pessetes  al  Arissó. 

Espe,      Malvinatje,  Y  això  per  que? 
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Segalló  Per  que  ahir,  va  sortir  una  hora  mes 
aviat  de  la  senyalada  per  anar  al  llum, 

Caman.  (Tot  cremat.)  Veieu  lo  que  vos  deia. 
Això  es  un  desputisma. 

Espe.       Y  sí  que  ho  es. 

Casta.  ( Tnterrumpint. )  Bueno,  bueno.  Digues 
F  altre  novetat,  digues. 

Jaumet    Just,  vinga  la  de  Llevant. 

Segalló  Aquesta  es  massa  relliscosa  per  diria 
ara. 

Moll       Deu  semblà  una  anguila. 

Llissa     Tant  se  val,  dígala  home,  dígala. 

Segalló  (Mirant  al  últim  terme  dreta.)  Espe- 
reuvos  que  acabi  d'  omplir  el  canti  la 
que  ve  y  la  sabreu. 

Tots  (Mirant  allí  mateix.)  Ah!  La  Neus  (Se 
divideixen  en  dos  grupos  y  el  Segalló 
se  quedarà  al  mitj  de  V  escena  mirdnt- 
sela  com  omplia  el  canti,  no  deixantla 
de  vista  fmses  qtie  hagi  desaperescut. 


ESCENA  III 

(La  Neus  surt  à  V  escena  pel  últim  terme  dret  portant  un 
canti  ala  mà,  dona  les  bones  tardes,  va  d  la  font, 
ompla  7  canti  sense  reparar  en  res  y  se  entormapel 
mateix  camí  donant  altra  vegada  les  bones  tardes. 
Demostrarà  sofriment). 
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ESCENA  IV 
Los  mateixos  menys  la  Neus 

Segalló  (Per  ell  mateix.)  Sembla  que  sufreixes, 
però  lo  que  estàs  fent  no  té  perdó  de 
Dèu.  (Als  demés.)  Ja  la  haveu  vista  que 
tranquila  và,  lo  mateix  que  no  hagués 
trencat  mai  cap  plat  (exaltantse  per 
moments)  ingrata.  Ella  deu  imaginarse 
que  1  cor  d'  un  home  es  com  una  jogui- 
na per  deixarlo  quant  li  dona  la  gana. 
Però  avuy  se...  (Mossegant se'ls  dits 
com  volguent  entornarsent  de  lo  que 
anava  d  dir). 

Llissa     èQué  avuy?  (ah  curiositat.) 

Castan.  Sí,  que  passarà?  (també  tota  mtriosa.) 

Moll       Vinga  la  cosa  relliscosa. 

Segalló  (Dissimulant.)  Que avuy,  aquesta 

nit,  estarà  contenta,  perquè  el  Cisquet 
del  Paneretes  pera  obsequiaria,  à  llo- 
gat unes  gralles,  donant  un  ball  aquí, 
à  la  plassa. 

Moll  ~Ptse\l(tot  desdenyés.)  Aíxó  es  la  cosa 
relliscosa. 

Espe.  Y  que  no  ho  es?  Voleu  res  mes  relliscós 
que  un  ball. 

Jaumet  (Tot  content.)  Es  à  dir  que  per  ültim 
se  farà  ball?  Camandules,  (donatli  un 
cop  d  V  espatlla)  se  fa  ball,  ja  ballarem. 
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Caman.  Això,  tú,  que  jo  ja  tinc  el  rems  corcats 
(Per  les  cames.) 

Jaümet  Manoy,  que  bè.  Ho  vaix  à  dir  à  la  Bal- 
dufa perquè  no  's  comprometi  ab  nin- 
gú (va  per  anarsen  però  'l  Segalló  el 
detura.) 

Segalló  Esperat,  que  ja  tindràs  temps  de  feria 
ballar  la  baldufa. 

Moll       Que  encara  queda  algo  per  dir? 

Espe.  Y  està  clar,  avuy,  com  à  vigili a  del 
nostre  patró  Sant  Pere,  ne  tenen  de  pas- 
sar de  grosses. 

Segalló  Vos  ho  encerteu  Esperrall. 

Espe.  Y  sí  bome,  si  ja  ho  veig  jo.  Tinc  un 
cap. 

Caman.  Com  Sant  Pere.  Voleu  que  's  conti  com 
va  quedar  calvo  Sant  Pere. 

Jaümet    Ja  ho  sabem,  no  cal  que  ho  conteu. 

Moll  Tots  els  que  som  aquí  ja  vos  ho  havem 
sentit  contà  diferentes  vegades. 

Casta*     Que,  allò  de  la  truita? 

Caman.    SL 

Casta.     Aneu  en  nom  de  Sant  Pere,  home. 

Caman.    Y  no  voleu  que  ho  conti. 

Tots        No. 

Caman.  No,  Doncs  jo  ho  vull  contau  (tots  de- 
mostren disgust.)  Però  no  aquí,  allí 
ahont  pugui.  Per  això  som  à  la  vigilia. 
(Se  'n  va.) 
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ESCENA  V 
Los  mateixos  menys  Camandules 

Jaumet    Però  que  te  de  passar? 

Segalló  Mireu. 

Espe.      Que? 

Segalló  Ja  sabeu  tots  que  la  Nous  festejava  des- 
de  molt  temps  ab  el  Pepet  del  Saloni. 

Moll       Prou.  De  petitets  que... 

Llissa     Calla. 

Segalló  Y  que  al  cap  d'  un  quant  temps  que  '1 
xicot  era  al  servei  de  mar  en  calitat  de 
mariner,  de  la  marina  de  guerra,  vin- 
gué aquí  el  Cisquet  del  Paneretes. 

Espe.      El  que  avuy  festeja  ab  ella. 

Segalló  Just. 

Espe.  Vejeu  (als  demés  y  pegant  se  un  cop  al 
front  com  volguent  dir  que  tot  ho  ende- 
vina.) 

Segalló  Y  que  desde  que  va  anarsen  el  Saloni, 
cada  dos  per  tres  escribia.à  la  Neus, 
contestantli  ella  com  es  natural  à  les 
seves. cartes,  però  que  al  poch  .temps 
d'  haver  vingut  el  Paneretes,  aquesta 
comunicació  amorosa  queda  rompuda  y 
y  per  lo  tant  el  festeix. 

Cast.  Rompiment  que  no  s'ha  pogut  sapiguer 
encare  la  causa  que  ha  donat  motiu  per 
ferlo. 
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Segalló  Això  valtros,  però  segons  qui,  ja  ho 
sab.  Bueno ,  avuy  el  xicot  per  fershi 
veurer  y  ferse  ben  volgué  de  la  Neus, 
perquè  ella  encara  no  està  del  tot  deci- 
dida à  volguel,  ha  llogat  unes  gralles  y 
es  proposa  donar  un  ball  aquí  à  la  plas- 
sa  y  al  mateix  temps  seguir  la  costum 
de  tots  els  anys,  ja  que  aquet,  sinó  fos 
ell,  no  s'  hauria  donat  per  F  estat  en 
que  'ns  tro  vern  la  majoria  dels  pesca- 
dors, mes  pelats  que  'Is  de  canya. 

Espe.       Tens  molta  rahó, 

Segàlló  Y  aquesta  nit,  la  plassa,  donarà  gust 
de  veurer,  diguemho  aixís.  Semblarà 
una  xarsia  del  sardinal,  al  moment  de 
pujaria  à  la  barca,  per  la  bellugadissa, 
espetechs,  salts  dels  peixos  y  també 
pels  crits  d'  alegria  dels  pescadors  al 
veurer  que  han  fet  bona  pesquera,  però 
moltes  vegades,  ha  passat  que  no  ha 
sigut  tot  sardina  lo  que  han  tret,  sinó 
que  entre  mitg  d'  aquella  hermosura  de 
peig  platejat,  hi  aparegut  un  cos  es- 
trany ó  bé  un  peixot  d'  aquestos  que  no 
mes  fan  bulto,  una  moca,  que  no  son 
bones  per  res  y  allavores  d'  entre  'Is 
crits  d'  alegria,  en  surt  un  de  ràbia,  que 
's  el  del  mes  interesat  en  que  vaigi  bè 
la  pesquera,  el  del  patró  de  la  barca. 
Doncs  bè,  avuy  .se  pot  presentà  una 
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cosa  semblant  aquí  j  ab  una  petita  va- 
riació, que  's,  que  per  conte  de  ser  un 
peix  d'  aquells  que  no  serveixen  pera 
res,  en  sigui  un  dels  que  fant  rollo  allí 
ahont  se  presentan. 

Espe.      Ja  ho  entenen... 

Segalló  Aquesta  vegada  Esperrall  no  ho  enten- 
dreu, per  mes  que  rumieu.  Y  'm  sem- 
bla que  ja  vos  hi  dit  masa  per  ara.  Tú, 
Jaumet,  tu  sempre  has  demostrat  ser 
amich  meu. 

Jaumet    Y  ho  seré  tota  ma  vida. 

Segalló  Doncs  jo  en  soch  del  Saloni  com  tú 
ne'ts  de  mi  y  tinch  de  ferli  un  favor, 
però  per  ferlo  te  necesito  à  tú. 

Jaumet    Y  que  tinch  de  fer. 

Segalló  Per  ara  vindrer  ab  mi  y  ja  ho  sabràs. 

Jaumet    Res  mes. 

Segalló  Res  mes. 

Jaumet    Deixem  anar  avisar  à  la  Baldufa  primer. 

Segalló  Deixat  de  Baldufes  y  anem. 

Jaumet  (Tot  anantsen.)  Y  si  desprès  se  compro- 
met per  ballar  ab  un  altre. 

Segalló  Dèu  fassi  que  ni  hagi  de  ball. 

ESCENA  VI 

Los  mateixos  menys  el  Segalló  y  Jaumet.  Aviat  el  Duji. 
Camandules,  Polit,  Boga,  pescadors,  traginers  y  pes- 
cateres. 

Espe.      Aquet  Segalló  es  eapàs  de  ferne  una  de 

grossa  avuy. 
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Es  que  soni  molt  amichs  ell  y  el 
Saloni  y  el  xicot  se  coneix  que  està 
resentit  de  la  trestada  que  1'  hi  ha 
fet  la  Neus.  (Se  senten  crits  d 
dintre.) 

Bona  pesquera,  fora,  pas  (surtint  el 
Diifi,  Camandules .  Polit,  Boga  etc. 
El  Bufi  agafa  per  una  ansa  un 
paner  de  peix  y  ll  altre  ansa  V 
agafa  un  pescador  que  també  nl 
agafarà  una  d'  un  altre  paner 
y  V  altre  l*  agafa  el  Camandules. 
Al  arribar  al  miij  de  l'  escena 
deixan  els  paners  d  terrarodeijant- 
los  toia  la  gent,  menys  els  que  ja 
hi  havia  à  V  escena.) 
I  te  motiu  d'  estar  resentit.  Jo  al 
seu  pues  to... 

Que,  £qué  fariau  al  seu  puesto? 
Donchs  faria...  (al  veurer  les  pa- 
neres de  peix  se  distreu)  un  bon 
negoci  (pel  peix.) 
Jústela.  I  seria  un  negoci  brut 
(Ab  estranyesa)  &I  això  perquè? 
Aquesta    vegada    te    molta   raó   1* 
Esperrall. 
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Moll     I  tant  si  la  té. 

Castau  ^Pero  de  que  té  raó? 

Espe.      Voleu  cosa  més  repugnant,   ey  per 
mi. 

I  per  mi... 

Que  '1  volguer  fer  negoci  ab  cors 
que  s'  estimin. 

Però  qui  parla  de  cors  ara,  si  el 
negoci  meu  està  en  poguer  comprar 
un  d'  aquells  paners  (Tots  quedan 
sorpresos)  y  valtros  se  pensavau... 
Naturalment. 

{Satisfeta)  Aneu  al  diable,  beneits. 
Tota  in'  havia  sobresaltat.  (Anan- 
sen  tots  al  rotllo  de  peix)  Dufí 
sembla  que  os  anat  bé. 
Apa  que  avuy  es  maco  '1  peix. 
Aquet  (senyalant  un  dels  paners  y 
comensa  a  cantar  fins  que  algú 
diu ,  Si)  à  vint,  à  vint  menos  bú, 
à  dinou  y  mitja,  dinou  y  hú,  dinou 
menos  bú,  divuit  y  mitja,  divuit  y 
hú,  divuit,  divuit  menos  hú,  disset 
y  mitja,  diset  y  hú,  disset,  disset 
menús  hú... 
Si. 
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Dufí  Aquet  (senyalant  l'  altre)  à  setze, 
setze  menos  hú,  quintze  y  mitja, 
quintze  y  hú,  quinfze,  quintze 
menos  hú,  catorze  y  mitja... 

Cast.  y  Polit  Si  (Un  dels  pescadors  agafa 
el  primer  paner  y  seguit  del  Dnfi 
entran  al  Pes.  El  Polit  treu  una 
moneda  y  pregunta  à  la  bastanyo- 
la  lo  que  vol.) 

Polit     ^Que  voleu,  cara  ó  eren? 

Cast      Cara. 

Polit    Alia  va  (tirant  la  moneda  al  aire.) 

Cast      [Cara!  (desprès  de  abér  caigut) 

Polit     Prenen  (Entrant  et  pés.) 

Boga  (Al  veurer  que  la  bastanyola 
agafa  el  paner)  Ep,  ep,  mestres- 
sa que  jo  també  hi  tinch  part. 

Cast      Que  dieu  (Ab  sorpresa  y  enfedada) 

Boga  Que  hi  dit  que  si  y  per  lo  tant  se 
'1  teniu  de  fer  ab  mi  ara. 

Cast  Deviau  tenir  el  gargamelló  caigut 
quant  ho  haveu  dit,  perquè  jo  no 
vos  hi  sentit. 

Boga  (Fent  el  enfedat)  I  jo  que  'n  tinch 
de  fer  si  sou  sorda. 

Cast.     Vaja,  el  peix  es  ben  meu  {prenent 
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el  paner  tota  enfedada  y  V  entra 
al  Pes.J  Yes  que  vol  aquesta  cara 
de  ra tot  de  masia. 

Boga      No  val,  no  val  insultà  per  això, 

Caman  Sou  molt  enradón  Boga. 

Boga  Tenia  ganes  de  feria  enfedà  pera 
veurer  qna  'n  diria 

Llissa  (Al  Camandulas)  £la  habeu  contat 
lo  de  la  truita? 

Gam.       Prou. 

Esp.  Y  quins  han  sigut  los  que  han  sen- 
tit V  historia? 

Cam.       Els  peixos  que  havem  dut  ara. 

Llissa    (Rient.)  Els  peixos. 

Cam.  (Tot  serio-)  Sí,  els  peixos.  No  hi 
trovat  qui  volgués  sapigué  y  men- 
tres  els  posaven  al  paner  y  els  por- 
tàvem cap  aquí,  els  hi  contat. 

Esp.  Y  ben  fet.  Quan  se  té  alguna  cosa 
al  pap  s4  ha  de  treurer,  ó  sinó  sÉ  en- 
trebanca y  tururut.  Oy  Camandü- 
les?  (Van  sortint  els  que  han  en- 
trat al  Pés  y  trayent  els  paners 
els  porten  d  dintre  per  V últim 
terme  dreta.  El  Polit  y  la  Casta- 
nyola se  quedan  en  escena.) 


2,1 


Cam.  Y  sí,  home  sí,  encara  que  hagués 
hagut  de  fer  com  els  moros  quant 
se  confesan,  que  fant  un  forat  à  la 
paret;  diuen  els  seus  pecats  y  en 
haven  acabat,  pataxap,  un  pegat 
de  fanch  y  ja  tenim  el  home  tot  net 
de  conciencia. 

Esp.       Que  me  dieu  Llissa  d'aixó? 

Llissa  Que  si  jo  l'hagués  tombada  tan  com 
en  Camandules  també  'n  sabria  de 
coses. 

Moll  Tu  mira  (d  la  Llissa)  vaig  per  allà 
(signant  d  V  esquerra)  à  veurer  si 
arriban  el  Cranc  y  el  Llagostí  que 
son  à  la  nansa.  Y  tu  no  triguis  anar 
per  casa  (se1  n  va.) 

Llissa  Vesten  home,  vesten,  que  jo  ja 
vinch  desseguida.  Uf  quins  homes, 
sempre  voldrien  que  una  s'  estès  à 
casa.  (Se  tomen  d  oir  crits  à  din- 
tre) 

ESCENA  Vil 

Els  mateixos  menys  Moll  y  d  mes 
Patiran  que  entra  ab  un  noy 
portant  un  paner  ab  osties. 
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Polit 
Pat. 

Boga 
Polit 

Pat. 


Cast. 
Pat. 


Polit 
Pat. 


Boga 
Polit 
Cast. 
Llissa 


Que  porteu  Patirón  de  bó? 
Mireu  que  son  macas. 
(Ensenyant  lo  del  paner) 
Renoy,  quines  osties. 
Arriba,    totes   à   la   vegada,    à   sis 
pessetes. 

Espereuvos,  que  soch  jo  qui  les  té 
d*  encontar  (Deix  el  paner  à  terra 
y  comensa  d  fer  muntets,  con- 
tant) una,  dugués...  (finses  d 
dotze.) 

Mol  bé,  à  dotzenes.  Ja  m'  agrada 
aixis. 

Au  doncs.  Una  dotzena  à  setanta 
cèntims  (va  cantant  com  han  fet 
els  altres  db  lo  peix)  à  setanta 
menos  cinc,  seixanta,  seixanta  me- 
nos  cinc,  cincuanta,  à... 
Sí. 

Vinga.  Una  altre  dotzena.  A  sei- 
xanta, sexanta  menos  cinc,  cin- 
cuanta,  à... 


Sí. 
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Bueno,   preneules   totes   al  mateix 
preu.  (Cadescú  prent  una  dotzena 
6  dugués  segons  les  que  hagi.) 
(Donantli  cuartos)  Teniu. 
(Fent  igual)  Preneu. 
(Lo  mateix-)  Conteu. 
(Després  de  contar.)  Ep,  ep,   això 
no  està  bé. 

^No  haveu  dit  à  cincuanta  menos 
cinc? 

Que  no,  que  hi  dit  à  cincuanta. 
Això  no  es  veritat. 
Jo  hi  dit  que  à  cincuanta  les  dona- 
va totes,  ó  sinó  torneurae  les  osties. 
Perquè  les  veneu. 

No  pas  en  aquest  preu.  Torneume 
les  osties  y  avans  de  donaries  per 
aquet  preu  les  torno  à  tirar  à  mar. 

Y  ara  quin  home  més  informal.  Te- 
niu (Tornantloshí.) 

Teniu  (Fent  igual.) 

Y  aneusen  al  llit  que  potser  vos  pa- 
ssarà la  son.  Ahont  aneu  mitj  dor- 
mit pel  mon. 

Vos  sou  la  que  hi  teniu  de  anar  al 
llit,  que  jo  no  estic  pas  borratxo. 
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Cast.  Però  no  trigareu  gaire.  Y  torneu  els 
cuartos  (perquè  marxava  sense 
tornar los. )  Mireusel  que  viu. 

Pat.  Ya  vos  hi  dit  que  anava  à  llensales 
y  no  volguent  les  osties,  menos  vull 
els  cuartos,  que  no  'm  fan  falta 
aquets.  Teniu.  (Donantloshi  y 
anantsen.) 

Cast.  Digueu  à  la  vostra  dona  que  cs  fassi 
un  cataplasme  d' elles  perquè  aixis 
os  passarà  el  pes  que  teniu  els 
ulls.  ( Tots  van  marxant  quedantse 
la  Llissa ,  Castanyola  y  V  Espe 
rrall.) 

ESCENA  VIII 
Castanyola,  Llissa,  Esperrall 

Cast.     Heu  vist  quina  informalitat. 

Llissa   No  me  cn  parlis. 

Esp.  Aquesta  familia  tots  son  aixís,  Do- 
nan  una  paraula  y  quant  son  al  mo  - 
ment  de  cumplirla  s<  endesdiuen 
com  si  tal  cosa  no  haguesin  dit. 

Cast.     Y  ambiciosos  y  embolicadós. 

Llissa.  Si  jo  casi  arribo  à  creurer  que  tot  U 
enredo  de  la  Neus  ab  el  Saloni,  V 
han  armat  ells. 
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Espe.  Hi  ho  podeu  tindré  per  cert.  Ara 
hi  caich.  (Donantse  un  cop  al 
front.)  Vetaquí  els  enraonaments 
del  Paneretes  ab  la  Patirona.  Vos 
voleu  jugar  un  duro  j  el  podeu  do- 
nar per  perdut  si  ho  feu,  que  aquet 
xicot  à  promès  algo  en  aquet  parell, 
perquè  enredessin  el  festeix  y  po- 
guerse  fer  ell  l'amo  de  la  xicota. 

Cast.  Y  està  clar  que  ho  deu  haver  fet. 
Com  qu'  ell  deu  dir  que  '  n  diners 
tot  se  pot  fer  avuy  en  dia  y  el  xicot 
ne  té  y  ademés  té  palica  pera  enga- 
tusar  à  cualsevulga,  perquè  '1  seu 
pare  per  conte  de  ferlo  anar  à  la 
mar,  IÉ  ha  tingut  à  Bracelona  al  ob- 
jecte de  que  aprengués  à  viurer  y  à 
ferse  home  de  mon. 

Llissa   Y  n*  ha  tret  profit. 

Esp.  Y  tant.  Solsament  això  de  acudírse- 
li  llogar  unes  gralles  per  donar  un 
ball  aquesta  nit  y  en  obsequi  à  la 
Neus,  n'hi  ha  prou.  Perquè  vamus, 
això  à  ningú  se  li  acut  no  mes  qu4 
en  ell. 

Llissa    Y  à  tothom  que  ho  pogués  fer. 
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Esp.  A  mi,  no  se  m'hauria  ocurregut  sem- 
blant cosa. 

Cast.  Però  si  val  à  dir  la  veritat  la  Neus 
no  hi  fa  gaire  bon  so  ab  això. 

Llissa  Si  no  fos  aquella  dona  que  li  deu 
fer  veure  cananes  per  calamans... 

Cast.  Perquè  la  xicota  se  P  estimava  al  al- 
tre. 

Esp.  Y  se  '1  deu  estimar  encare,  perquè, 
allí  ahont  hi  hagut  sempre  'n 
queda. 

Llissa  Però  que  diantre  se  deuen  haver  em- 
patullat. 

Cast.  Que  sab  una,  Lo  que  'ni  sembla 
que  Én  deu  estar  ben  enterat  es  el 
Segalló.  Gom  que  son  tant  amigots 
ell  y  4  Saloni. 

Llissa.  Prou,  però  aquell,  d'  aquesta  cosa 
no  diu  res  à  ningú  y  fa  de  les  se- 
ves. 

Cast.  Que  's  lo  que  deu  preparar  per  avuy? 
Ja  'ts  sentit  que  'n  tenen  de  passar 
de  grosses. 

Esp.  {Mirant  al  primer  terme  esque- 
rra.) Parleu  del  llop... 

Cast.      Qui  vé? 
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Llissa  (Mirant  també  d  l'  esquerra.) 
Qui  te  de  vindrer.  La  inseparable 
parella.  Sembla  que  tot  lo  dia  vai- 
gin  al  bou. 

€ast.  (També  mirant  y  ab  despreci.) 
La  Patirona  y  la  Neus,  me  Én  vaig. 
No  £  Is  vull  veurer  d'  aprop. 

Llissa  Y  jo  també,  que  aquell  me  deu  es- 
perar. T  ja  no  hi  pensaba,  ay  qui- 
na mar  que  hi  haurà. 

Esp.  Y  jo  i  m  quedaré  per  veurer  si  pes- 
co alguna  cosa.  Però  primer  vull  re- 
mollar  la  gola.  (Se  'n  va  dins  la 
taberna.) 


ESCENA   ÍX 

Neus,  Patirona,  de  tant  en  tant 
V  Esperrall  y  últimament  Panere- 
tes. 

Pat.  No  siguis  tonta.  Bona  diferencia  hi 
ha  del  Saloni  al  Paneretes. 

Neus  Però  que  no  compreneu  que  no 
puch  olvidarlo. 
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Pat.  En  cambi  ell  no  's  recorda  de  tu  ni 
que  ai  mon  siguis. 

Neus      Né  esteu  segura  d'  això? 

Pat.  Y  tant  si  n'  estic.  Ben  al  revés  del 
Cisquet,  aquet  tot  el  dia  me  parla 
de  tu,  empre  £t  voldria  veurery  es- 
tar ai  teu  costat. 

Neus  Ja  ho  nrec.  Però  no  ho  se...  me  fa 
por... 

Pat.       A  que? 

Neus  El  que  '1  seu  amor  no  sigui  verita- 
ble, que  sigui  solsament  un  desitj 
d'  obtindrer  el  meu  carinyo  per  des- 
prés ferne  mofa  y . . . 

Pat.  Greus  tu  que  si  jo  pugues  imaginar- 
me  això  voldria  en  tant  interès  que 
tu  no  't  recordesis  del  Pepet  y  acep- 
tesis  1'  amor  del  Paneretes?  No.  Si 
jo  veijés  en  ell  solsament  el  desitj 
de  passar  temps  ó  la  mes  petita  ma- 
la intenció,  juro  per  la  teva  bona 
mare  que  al  cel  siga  y  per  lfc  esti- 
mació que  Én  ella  tenia,  que  tot  lo 
que  ara  es  carinyo  y  simpatia  per 
ell  seria  allavors  odi  y  despreci.  Jo 
desitjo  aquesta  unió  per  la   teva  fe- 
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licitat,  perquè  ell  es  riquissim  y  en 
cambi  en  Pepet  y  els  seus  pares  no 
son  mes  que  uns  tristos  remitjers. 
Y  crec  que  procurant  pel  teu  bé, 
faig  la  voluntat  de  la  teva  mare. 
Però  si  diuen  que  mentres  ha  estat 
à  Barcelona  n'  ha  fet  de  molt  grosses. 
(Surtint  de  la  tdberna-)  No  en- 
tench  res.  Anemsen  donchs  à  donar 
forsa  à  la  pàtria  senyalant  el  ven- 
tre y  anantsen  per  V  últim  terme 
esquerra. ) 

Això  tot  ho  fa  dir  V  enveija;  y  des- 
prés que  també  diuen  que  si  el  Sa- 
loni  les  fa  ara. 

Deu  meu  quina  lluita  mes  grossa 
que  tinch  de  sostindrer.  Si  P  esti- 
mació que  cl  Pepet  me  va  dir  que'm 
tenia  després  d'  un  any  d'  indeci- 
sió, es  mentida.  <;Que's  en  l'amor 
veritat?  Perquè  ja  sabeu  qu'  ell  y 
jo  de  petits  sempre  jagavem,  sem- 
pre estàvem  j^nts,  no  surtía  jo  de 
casa  que  no'm  tro  vés  ab  ell;  si  jo 
anava  à  buscar  alguna  cosa,  ell  ve- 
nia; y  si  ell  tenia  d'  anar  à   algun 
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recado,  jo  l6  acompanya ba;  y  si  una 
entremaliadura  feia  ell,  jo  V  ajuda- 
va; y  si  en  ell  pegaven  jo  també  vo- 
lia rebrer.  Després  se  férem  grans; 
ell,  anà  à  trevallar  yjo  à  cuidarme 
de  casa.  Quant  ens  trovavem. po- 
ques eran  les  paraules  sortides  de  la 
boca  però  eran  moltes  les  que  £  ns 
dictaven  el  cor  y  sortien  pels  ulls. 
Les  seves  mirades  me  seduien  y  les 
meves  l6  entusiesmaven.  Aixis  pas- 
sarem un  any,  mirantnos,  perlant- 
nos  y  no  'ns  dèiem  res  que  valgués 
la  pena  y  'ns  volíem  dir  molt.  Fin- 
ses  que  un  dia,  dia  íelís,  el  trovo, 
però  les  seves  miradas  no  eran  les 
d'altres  vegades,  els  ulls  li  sortien 
de  les  concas  y  ab  veu  tremolosa 
me  cridà — Neus — ^Qué  vols?  li  dic 
yo. — è Voldries  escoltarme  un  mo- 
ment?—  Digues — y  després  d'  un 
ratet  de  pausa  me  diu. — Tinch 
d£  anarmen,  me  demanen  per  anar  à 
servir  al  Rey,  però  avans  vull  dir- 
te  lo  que  fa  temps  no  gosava,  no  se 
perquè,  però  no  gosaba. — Y  després 
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de  mirar  aci  y  allà,  me  torna  à  repe- 
tir, però  molt  baixet. — Neus,  Neus, 
V  estimo  y  t*  estimo  molt,  tan  com 
ningú  mes  pot  estimarte.  Y  si  1£  ho- 
me que  diu  això,  ho  diu  per  enga- 
nyarte,  mentida  tot  es  en  el  mon, 
mentida  es  que  '1  sol  ens  dongui 
llum  y  calor,  que  V  aire  ens  fassi 
viurer  que  '1  mar  y  la  terra  siguin 
la  nostre  eterna  mare. 

Pat.  Donchs  pots  estar  segura  que  tot  lo 
que  va  dirte,  va  ser  en  un  moment 
de  ofuscació.  En  cambi  1* altre... 

Neus      No  me  'n  parleu. 

Pat.  Si  que  V  estima  y  t*  estimarà.  Ja 
sabs  la  festa  que  't  prepara? 

Neus     Sí. 

Pat.  Veus,  mentres  V  un  no  viu  perquè 
tu  estiguis  bé,  1'  altre... 

Neus      Calleu,  calleu. 

Pat.  S4  està  à  fora  recreyantse  y  nore- 
cordantse  del  dia  que  som. 

Neus      Y  creieu  que  no  vindrà? 

Pat.  [Criatura  ignocenta!  com  vols  que 
vingui  si  ja  no  's  recorda  de  res 
d4  aquí. 


—  32  — 

Neus  (Queda  pensativa.)  Ja  ho  sabré. 
(Ab  resolució  se  ri  entra  d  la  por- 
ta del  segon  terme  dreta.) 

Pat.       Ahont  vas? 

Neus      Ya  torno. 

Pat.  Vina...  (va  per  seguiria  però  la 
veu  del  Paner etes  la  detura.) 

Panet.  (furtin  pel  primer  terme  esque- 
rra.) Patirona. 

Pat.  Qui  es  ( girantse  sobresaltada. ) 
Ah  ets  tú.  En  quin  moment  arri- 
bes, amagat. 

Panet.  Y  això. 

Pat.  La  Neus  es  aquí.  Acaba  d'  entrar 
allí  à  la  tenda  pera  veurer  si  saben 
res  del  Saloni. 

Panet.  Y  per  això  voleu  que  me  amagui. 

Pat.  Es  que  segons  lo  que  li  digui  estàs 
destronat.  (Paner etes  va  per  pre- 
guntarli  quelcom  mes  però  ella 
no  7  deix  dir  res.) 
Amagat  que  surt  (mirant  per  allí 
ahont  entrat  la  Neus.)  Gorra.  (S' 
amaga  en  el  primer  terme  esque- 
rra.) 

Neus     (Surtint  tota  trista.)  No  saben  res. 
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Ni  ningú.  Gom  ell  ja  no  hi  pensa 

en  Tarragona.  Y  el  Cisquet  no  sose- 

ga;  mentres  tu   erats    à  dintre   ha 

passat  per  aquí,  l'hi  dit  ahont  erats, 

ha  anat  à  fer  una  diligència  y  à  dit 

que  tornava  correns. 

Doncs  me'n  vaig. 

Y  no  T  esperes. 

Ara  no.  Vull  saber  primer... 

Que   tonta  que  Éts.     Però    no   vull 

treuret  l6 intenció.    Ves  però  torna 

qu*  ell  t'esperarà. 

(Indecisa. J. No  se  que  fasi. 

(Ab  ironia  y  apart.)  Ja  's  nostre. 

(Ab  resolució.)  Me  'n  vaig. 

(Ab  intenció.)  Tornaràs? 

(lo  mateix.)  Veuré. 
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Pat.       Cisquet  (crïdantlo  desde  7  primer 

terme  esquerra.) 
Panet.  (Surtin)  Yla  Neus.  (Al  veurer  en 
ella  sola.) 
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Pat.       Ja  tornarà.  Anat  à  un  recado. 

Panét.  Doncs  jo  acabo  de  donar  Y  últim  toc 
per  la  festa  d'aquesta  nit.  Vull  que 
tot  vaiga  en  granda.  També  hi  en- 
carregat coques  perquè  les  ballin  y 
la  mes  grossa  per  ella. 

Pat.       Deu  estar  contenta? 

Pa  net.  No  se  que  té,  jo  bé  prou  que  li  dic 
que  tot  lo  que  's  íassi  avuy  tot  se  fa 
per  ella,  però  ca,  se  comprèn  que 
encare  pensa  ab  el  Saloni.  Vos  noj 
1£  haveu  convensut. 

Pat.  Li  he  dit  tot  quant  me  semblat,  pe 
deixarte  en  bon  puesto  à  tu  y  tira 
per  terra  al  altre. 

Panet.  Donchs  ella  sembla  que  no  està  prou> 
blanc. 

Pat.  Hi  picat  y  repicat  bé,  sobres  lo  quoj 
haviem  quedat  en  dilshi.  Això  es 
que  ell,  ja  no  pensa  ni  pensarà  me^ 
ab  ella,  perquè  sabem  per  par  ben 
certa,  que  'n  té  una  altre  à  Barceló-, 
na  desde  que  hi  va  estar  ab  1£  Escua- 
dra  y  que  li  havia  donat  paraula  dé 
casament  pera  quant  cumplís;  ade- 
més,  hi  insistit  en  lo  de  que  1'  ha- 
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ver  trencat  la  comunicació  pel  me- 
di de  cartas  n'era  una  prova  ben 
ferma.  Yper  últim  li  he  dit,  que  si 
tant  y  tan  ell  1£  estimava  hauria 
procurat  per  tots  conceptes  lo  vin- 
drer  avuy,  un  dia  tant  senyalat  com 
es  pera  tots  los  del  barri. 

Panet.  Y  ha  quedat  conforme? 

Pat.       Diu,  que  encara  pot  vindrer. 

Panet.  Però  no  sospita  res  de  lo  que  nosal- 
tres havem  fet,  perquè  no  arribesin 
les  cartes  íY  ell  à  les  seves  mans? 

Pat.       El  Segalló  sembla  que  li  ha  dit  algo. 

Panet.  (Disgustat.)  Aquet  Segalló. 

Pat.  Y  el  seu  pare  tampoch  n'està  molt 
satisfet  de  que  lú  la  festegis  y  diu, 
que  encare  que  tu  signis  rich  y  tin- 
gueu tantes  barques,  lo  qu'  ell  vol- 
dria fora  un  xicot  que  surtis  à  la 
mar  quant  convingués  y  com  que 
creu  que  tu  no  hi  voldràs  surtir 
mai... 

Panet.  Y  creu  molt  bé. 

Pat.  Per  això  no  n<  està  molt  agradós  y 
se  consola  dient,  que  mentres  la 
Neus  ho  vulgui,  per  ell  està  bé  tot. 
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Panet.  Y  ella  creyeu  que  'm  voldrà? 

Pat.  N'  estieh  segura.  L'  unich  que  po- 
dria destorbà  el  marro,  fora  qu'  ell 
hagués  vingut  avuy ,  però  com  que  no 
vindrà  perquè  ni  ella  ho  sab  y  ningú, 
ho  ha  sentit  à  dir  que  vingués,  per 
això  avuy  se  acabarà  de  convèncer 
de  que  ja  no  V  estima  y  un  cop  con- 
vensuda... 

Panet.  Qui  mes  felís  que  jo.  (Ab  passió*) 
Serà  per  mi,  tota  per  mi  y  el  dia 
que  arribi  à  serho...  prou  patir  mesr 
tothom,  ella,  vos  y  jo  anirem  lluny, 
ben  lluny,  d'  aquesta  gent  (Ab  des- 
precij  tan  pulida  y  fica  tatxes. 

Pat.  Y  el  seu  pare  y  el  meu  marit 
també? 

Panet.  (Pensanti  y  no  gosantho  à  dir.) 
No,  ells  que  's  quedin,  ab  tot  cas 
quau  vos  canseu,  allavors... 

Pat.  (Comprenent  lo  que  vol  dir.)  Gom, 
que  jo  deixi  al  meu  marit  pera 
acompanyarte  à  tu,  això  may. 

Panet.  Bueno  anirem  sols.  (Ab  indiferèn- 
cia.) 

Pat.  Ja  ho  has  dit,  y  jo  perquè  serveixo. 
(Demostrant  que  ho  impedirà.) 
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Panet.  Per  fer  lo  que  jo  vos  digui.  Veieu. 
(Ensenyantli  diners,) 

JPat.  (Indignada  )  Que  n*  estàs  de  equi- 
vocat, si  jo  hi  fet  lo  que  hi  fet  ni  per 
tú  ni  per  mi  ha  sigut,  sols  per  ella, 
perquè  fos  felissa  y  ditxosa  com  ho 
fora  tenint  com  tens  tan  bona  posi- 
ció y  1É  estimesis  de  tot  cor,  però 
per  sempre,  no  com  t'  imagines, 
sent  aixis,  no  serà  teva  ni  sommia. 
Que  t'  has  cregut,  per  qui  m'  has 
pres,  jo  V  ajudava  perquè  cm  creia 
que  41  teu  cor  sentia  un  amor  pur  y 
verdader,  però  ara  veig,  y  ab  gran 
pena,  que  m4  hi  ben  equivocat. 
MÉ  ensenyes  diners  (Exaltantseper 
moments)  y  t'  escupo,  perquè  sols 
al  ensenyals  demostres  lo  que  tu  ets 
(L6  escup)  un  deshonrat.  (Sen  va 
per  /'  últim  terme  dreta.) 

Panet.  Ab  molta  fredat.)  Cisquet,  ho  has 
agafat  malament.  No  'ns  desmaiém, 
que  ja  hi  caurà.  (Seguint  d  la  Pa- 
tir ona*)  Però  dona  escolteu. 
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ESCENA  XI 

Després  dc  una  petita  pausa  sur- 
ten el  Saloni,  SegalJó  y  Jaumet. 

Segalló  Aqui  És  tro  van  cada  dia. 

Saloni  Aquí?  (Ab  pena  y  quedant  un  mo- 
ment pensatiuj  Y  no  ho  sab  ningú 
que  teníà  de  vindrer? 

Seg.  Ningú.  Tot  lo  que  m'  has  encarre- 
gat s'  ha  cuniplert  y  ha  resultat  tal 
compensava.  La  Patirona,  era  la  que 
detenia  les  cartes  y  ajudada  del  seu 
home  inventaven  mil  y  mil  embus- 
teries,  pera  fer  despendrer  del  teu 
cor  l(  amor  que  ct  portava  y  que  en- 
care  ct  dú. 

Saloni  Vols  dir  que  seré  tant  ditxós  de  re- 
cuperar lo  que  tinch  perdut? 

Seg.  Diuen  que 'Is  diners  tot  ho  poden, 
però  segons  en  qui,  hi  pot  més  V 
amor. 

Jaumet  Y  en  altres  el  vi,  com  en  el  que  en- 
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redat  la  cosa.   Y  que  ha  confessat 
que  ella  encare  t'  estimava. 

Saloni  Que  dius  ara.  (  Estreny  at  y  con- 
tent.) 

Seg.  Sí,  noy,  per  arrancar  el  secret  ha- 
vem hagut  de  tocar  aquet  resort. 

Jaumet  Y  el  Patirón,  en  vejent  vi  li  féreu 
dir  tot  y  mes  quant  se  V  ha    begut. 

Saloni  Que  bé  que  'm  trovo  ara  (Abner- 
viositat.)  Y  quines  ganes  tinch  de 
que  arribi  V  hora. 

Seg.  Tú  no  '1  deus  conèixer  en  el  Pane- 
retes? 

Saloni  No  se  si  recordaré  la  seva  fesomia, 
com  que  eram  tant  joves  quant  va 
marxar  ell  d'  aqui. 

Seg.  Ell  si  que  H  coneixerà  perquè  t'  ha 
vist  en  el  retrato  que  vas  enviar  à 
la  Neus. 

Saloni  (Ab  pena)  La  Neus...  el  meu  re- 
trato... 

Seg.       Bueno  vaija,  entrem  alií  à  la  taber- 
na  yMesde  aquell  punt  desarrolla- 
rém  els  plans  d'  atac. 
(Entran  d  la  taberna.) 
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ESCENA  XII 

Faneretes  y  Neus 

Panet.  Hi  seré  à  temps.  (Surtint  del  últim 
terme  dreta  tot  desconcertat  y  Qs 
dirigeix  al  primer  terme  esquerra 
y  al  moment  qui  arriba  surt  la 
Neus  tota  trista.) 
Neus  (Fingint  alegria.) 

Neus      disquet.  (Ab  tristor.) 

Panet.  Que  son  llargues  les  hores  quant  un 
espera  a]  ser  que  mes  estima  d' aquet 
mon. 

Neus      Hi  trigat? 

Panet.  Molt  y  poch.  Però  que  tens.  (Vei- 

jent  la  seva  tristor.)  Que  no  t'  han 

dit  lo  que  't  preparo?  Que  no  sabs 

lo  que  per  tu  vull  fer? 
Neus     Sí. 

Panet:  Y  que  'm  dius? 
Neus      Que  no  soc  mereixedora   de  tant. 

Perquè  ho  fas  això  Cisquet?  Lo  mi- 
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llor  per  mi  es  el  silenci,  res  de  bu- 
llici, res  de  divertició,  per  milà  so- 
letat  es  un  consol  es... 

Panet.  Te  sab  greu.  Doncbs  perdonem. 
Mira  (fent  com  qui  se  6n  va)  desse- 
guit  se  desfà  tot. 

Neus  No,  no.  (Detenintlo)  esperat,  (no 
gosant.)  Que  no  ho  podries  deixar 
per  un  altre  dia? 

Per  un  altre  dia?  (Estrenyat)  que 
millor  dia  que  aquet.  Avuy  que  to- 
thom sent  alegria. 

Neus.     Tothom  no. 

Panet.  No?  Ah!  ja,  parles  per  en  Saloni. 

Neus  Per  ell  y...  per  mi.  A  que  negau. 
Avuy,  dius,  que's  dia  alegra,  que 
tothom  està  content,  sí,  però  son  los 
que  tenen  lo  que  volen,  los  que  no'ls 
hi  falta  res,  los  que  tenen  la  que  es- 
timan  ó  el  qui  estimen,  aquets  si 
que  poden  estar  alegres,  però  jo, 
perquè? 

Panet.  Perquè,  dius?  Que  no  m' estimes? 

Neus.      Si  t'  estimo? 

Panet.  Sí.  Contesta.  (Abpor.) 

Neus      Sí.   (Paner etes  demostra  satísfac- 
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ció)  però  solsament  d*  aquí  (senya- 
lant la  boca)  d'aquí  (pel  cor)  no 
t'ho  puch  dir,  perquè  encare  no  es 
ben  meu  y  ell  es  el  que  fa  sentirme 
lo  recort  d'un  altre  temps.  Aquells 
dies  si  que  ho  eran  alegres,  desde 
petits  y  al  ser  ja  grans,  tal  dia  com 
avuy  com  reiam,  com  disf  ruta  vern, 
cuanta  felicitat.  (En  aquest  mo- 
ment se  veuen  el  Saloni,  Segalló 
y  Jaumet  en  el  dintell  de  la  porta 
de  la  taberna,  el  Saloni  vol  sortir 
però  els  demés  lo  deturan.) 

Panet.  Y  tot  això  t'ho  paga  deixante  per 
una  altre,  no  contestant  à  les  teves 
cartes  y  tal  vegada  no  recordantsen 
de  lo  que  tu  ara  't  recordes. 

Neus  Vols  dir  que  's  tanta  la  seva  ingra- 
titut,  es  posible  que  un  home  olvidi 
aixís,  depressa,  lo  qu'ell  deia  que 
estimaba? 

Panèt.  Per  ell  sí.  Y  una  de  les  proves  es, 
que  si  molt  t' hagués  estimat  y  tant 
goig  sentia  al  passarlo  junt  en  tu, 
avuy  hauria  vingut,  y  ja  ho  veus, 
no  ha  vingut  pas. 
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Neus  Es  cert.  (Plorant.)  Sembla  imposi- 
ble, 

Panet.  (Apart  y  ab  satisfacció*)  Avuy  se- 
rà meva,  ben  meva.  Saloni  t'hi 
destronat.  (La  va  per  abrassar  y 
surt  el  Segalló.) 

Seg.       Deu  vos  guard. 


ESCENA  XIII 
Los  mateixos  y  Segalló 

Neus     Ah!  (Ab  espant) 

Panet.  Qui  ha?  (Igual.) 

Seg.  Res  (Ab  ironia.)  Que  hi  dit  Deu 
vos  guard  y  sembla  que  tingueu 
por. 

Panet.  Espantans,  de  que?  A  mi  no  m'  es- 
panta cap  home. 

Seg.       Qui  sab... 

Panet.  Que  (amenassant.) 

Seg.  (No  fentne  cas.)  Que  qui  sab,  si 
no  fente  por  els  homes  te  'm  pugui 
fer  la  mar. 

Panet.  No  hi  ha  perill.  No  m4  embarc®. 
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Seg.  També  qui  ho  sab.  No  pots  embar- 
carte  per  la  mar,  però  ho  pots  fer 
per  la  terra  sense  haverhi  aigua, 
sabs?  0  sinó,  digues,  quant  vas  vin- 
drer  aqui  no  vas  trovarte  ab  una 
tranquilitat  gran?  Donchs  mar  bo- 
nansa  en  diem  naltros  d' això,  sabs? 
No  vas  veurer  una  nova  ó  una  bar- 
ca  com  moltes  vegades  les  anoma- 
ném  y  't  va  agradar  y  ct  van  dir — 
Ya  te  amo — però  com  qu'  ell  es  fo- 
ra, tu  te  'n  vols  aprofitar  y  d'  això, 
també  'n  diem  naltros,  embarcarse 
en  mar  bona.  Però  pot  molt  ben 
succeí,  qu'  el  dia  que  £t  creguis  anar 
ab  ella  ab  vent  ab  popa,  comensi  à 
bufar  una  mitjornada  d' aquelles 
que  escampan  penes  y  dol  y  arre- 
batante  de  la  nau  posi  per  sobre  teu, 
unes  cent  brasses  dí  aigua,  deixante 
per  sempre  mes  ofegat.  Y  quant  te 
trobis  un  cas  aixís,  vols  dir  que  no 
t*  espantaràs? 
Panet.  No  tc  entench.  (Dissimulant.) 
Seg.  Ja  aniràs  entenen tme.  Però  com  que 
hi  vingut  per  parlar  ab  tú  sol,   de- 
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sitjaría  dò  la  Neus,  que  'ns  deixés 
un  moment. 

Neus  Vaija  Segalló,  quina  manera  de  dirni 
que  faig  nosa. 

Seg.  Nosa,  no,  però  com  que  's  cuestió 
de  'n  Paneretes  y  jo  sols,  saLs. 

Panet.  (Reprenentlo.)  Me   dich   Cisquet. 

Seg.  (Arrontsant  les  espatlles  com  vol- 
guent  dir:  A  mi  que.)  Per  Panere- 
tes  V  hi  conegut  y  per  Paneretes  tc 
anomeno.  La  gent  de  mar  som  aixís, 
no  necesitem  de  tants  cumpliments. 

Panet.  Es  que  jo  ja  tinch  bon  nom. 

Seg.  Y  tots  lo  tenim,  però  que  hi  faràs  si 
som  aixís.  Mira,  à  mi  me  diuen  el 
Segalló  y  no  cm  sab  pas  greu. 

Neus  (Interrumpintlos  y  demostrant 
que  deixen  córrer  aquestes  ra- 
hons.J  Y  bé.  Donch  vos  deixo.  Me 
'n  vaig  à  casa. 

Panet.  Sí,  ves,  ja  vinch  prompte. 

Seg.  (Ab  intenció. )  No  trigarem  gaire  à 
veurens.  (Al  anarsen  la  Neus  per 
lo  primer  terme  esquerra,  el  Jau- 
met  ab  mol  cuidado  perquè  no  si- 
gni vist  per  el  Paneretes  sortirà 
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de  la  taberna  y  se'n  anirà  per 
V  últim  terme  esquerra.) 


ESCENA  XIV 
Paneretes,  Segalló  y  aviat   Saloni 

Panet.  Ja  estem  gols,  digues  y  acaba 
prompte. 

Seg.  (Ab  molta  calma)  Veuràs,  com  que 
s'  acosta  la  pesca  del  bou  y  tal  ve- 
gada 't  faltin  remitjers  per  la  nova 
barca  que  't  vols  quedar  y  com  jo, 
gràcies  àDeu,  ja  tinch  ahont  engi- 
ponarme,  ni  fet  vindrer  un,  per  veu- 
rer  si  vos  arregleu. 

Panet.  Però  que  t'empatolles.  Ni  vull  cap 
mes  barca  ni  'm  falta  cap  remitjer. 
Y  à  més  d' això  jo  no  me  'n  cuido, 
aneu  al  pare. 

Seg.  No,  si  es  à  tu  en  qui  vol  parlar.  Y 
com  que  veig  que  no  m'  entens  ó  bé 
ó  fas  veurer  ho  diré  clar.  La  barca 
es  la  Neus,  sabs,  y  el  remitjer  de 
que  *t  parlava,   es  aquell  que  està 
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allí  esperant.  (Senyalant  al  Salo- 
ni  que  estarà  al  brancal  de  la 
porta  de  la  taberna.) 

Panet.  (Oirantse.)  Com,  aquell?  (Rego- 
neixentlo  y  tot  confús.) 

Saloni  Sembla  que  no't  faig  pel  cas.  (Bai- 
xant d  V  escena?)  Donchs  mira, 
vinch  per  quedarme,  però  no  de  re- 
mi tjer,  sinó  de  patró  de  la  barca  que 
m' has  robat. 

Panet.  Jo  no  hi  robat  res  à  ningú,  n'hi 
donat  motius.  Si  la  barca  à  cambiat 
de  patró,  es  perquè  ella  ha  volgut 
cambia'l. 

Saloni  (Reprimintse.)  Mai  m' havia  ima- 
ginat, que  existissin  persones  que 
no  tenen  vergonya,  però  veig  que 
n'  hi  ha.  [Nopoguen  aguantà  més 
lo  seu  despit)  y  tu  ne'tsunad' 
elles  (Paneretes  demostra  desa- 
grado) sí  (insistint)  conech  totes 
les  teves  males  manyes  y  de  lo  que 
V  has  valgut,  pera  poguer  conseguir 
que  'm  deixés  la  Neus  y  vinch  re- 
solt, per  arrencàrtela  dels  teus  bras- 
sos.  Lladre. 
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Panet.  Més  insults.  (Posantse  la  mà  d  una 
butxaca  com  qui  vol  treures  una 
arma.) 

Saloni  (Ab  burla.)  Que  valent,  diu  que  no 
li  fa  por  cap  home  y  va  armat.  Co- 
bart. 

Panet.  ;8aloni!  (Volguen  tirdrsili  al  de- 
munt,  però  el  Segalló  lo  detura). 

Seg.       Ep,  ep,  ahont  vas  tant  cremat. 

Saloni  Deixal.  ( Ab  molta  tranquilitat) 
que't  penses  que  m*  espantes?  No, 
tranquil,  seré  t'  espero,  vina. 

Panet.  Que  H  proposes?  {Desesperat.) 

Saloni  Casi  res,  recuperà  lo  perdut.  Però 
no,  dich  malament,  separarte  per 
complert  de  la  que  's  ma  esperansa 
yla  meva  ditxa. 

Panet.  De  la  Neus? 

Seg.       Sí. 

Panet.  Y  ab  quin  dret?  Es  que  ella  mc  es- 
tima. 

Saloni    Que  la  Neus  t'  estima?  Mentida. 

Panét.  Ho  sab  tothom  y  ella  m'  ho  ha  ju- 
rat. 

Saloni  Y  que  hi  fa  això.  Si  à  la  pobreta  1* 
haveu  enganyat  miserablement,  1' 
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lii  haveu  fet  veurer  lo  que  no  pot 
ser,  lo  irnposible,  es  com  si  jo  ara 
agafés  un  peix  de  la  mar  y  ab  des- 
tresa y  en  tot  cuidado  lo  transportés 
à  un  estany  d'  aigua  dolsa.  Greus  tú 
que  allí  hi  viuria?  No,  may;  ja  po- 
dria jo  cuidarlo,  emllepolirlo,  esti- 
mal,  perquè  hi  estès  bé;  ni  aixís,  li 
faria  falta  1'  aire  que  al  mar  se  res- 
pira, els  demés  peixos  que  'n  ell  han 
viscut,  les  plantes  que  allí  s'  hi 
crian,  sa  caseta,  lo  seu  amor  y  per 
més  que  à  la  meva  vista,  semblés 
que  hi  viu,  quant  me  'n  adonaria  lo 
trovaría  disecat,  sensa  carn,  tant 
sols  1 '  espina  y  sobre  de  1'  aigua  flo- 
tant. Aixís  passa  abla  Neus,  li  voleu 
treurer  un  amor  que  de  petita  dintre 
son  cor  ha  anat  creixent,  portaria  à 
nova  vida  y  donarli  à  respirar  1£  aire 
que  à  ciutat  se  respira;  però  com  que 
ella  encara  recorda  el  que  jo  liduch 
(per  més  que  vos  demostri  que  ab 
mi  ja  no  hi  pensa),  jo  ja  sé  que  m' 
estima  y  per  això  vinch,  per  arren- 
carvos  de  les  vostres  urpes  veneno- 
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ses,   mon  amor,  ma  vida,  la  meva 
felicitat. 

Panet.  Veig  que  son  molt  susceptibles  la 
gent  que  à  la  mar  se  crian. 

Saloni  Y  jo  veig  ab  gran  sorpresa  que  los 
que  de  naltros  portan  la  sanch, 
obrin  tant  miserablement  y  tinguin 
lo  cor  tan  depravat. 

Panet.  No  vull  sentir  més  insuls. 

Saloni  Si  V  atreveixes,  au.  (El  Paneretes 
toma  à  fer  V  acció  de  treures  una 
arma  però  al  veurer  la  serenitat 
del  Saloni  y  del  Segalló  se  detura 
y  dona  d  compendrer  que  ja  ha 
trobat  un  altre  medi  per  vencels.) 
A  naltros,  los  del  mar,  no'  ns  fan 
por  les  amenasses  de  4s  que  com  tú 
son  renegats  d4  ella,  perquè  resul- 
tan  mol  petites,  acostumats  com  es- 
tem à  lluità  moltes  vegades  ab  sa 
bravesa. 

Panet.  Ni  deu  haver  pochs   com  Vosaltres. 

Saloni  Molts  n'  hi  ha.  Però  en  camhi  com 
tú  si  que  n'  hi  ha  pochs,  per  no  dir 
cap. 

Panet.  Donchs  mira.  (Recabant  ab  mala 
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intenció  les  paraules)  no  dech  ser 
tan  dolent  com  tu  vols  que  sigui 
perquè  encara  tinch  qui4  m  vol  y 
molt  m'  ho  ha  ben   demostrat. 

Saloni  (Ab  extranyesa  y  temor.)  Qui  íc  ho 
ha  ben  demostrat,  qui? 

Panet.  Tú  ho  preguntes?  (Ab  satisfacció.) 

Saloni  Si,  digues.  Desconcertat  perquè  's 
tém  lo  que  li  vol  dir.) 

Panet.  No  volia  dirto  per  no  fet  mal,  però 
com  que  veix  que  estàs  tan  obcecat 
y  per  evitar  que  de  tú  se  te<  n  bur- 
lin, ho  faré  y  com  tú  ho  has  fet 
avans.  (Ab  molta  sorna  y  donant 
d  compendrer  que  tot  lo  que  diu 
del  peix  es  de  la  Neus.)  Jo  soch  un 
bon  pescador  de  nansa  y  ademés 
tinch  bon  esqué  (senyalant  que  te 
diners)  com  que  se  ahont  jau  lo 
peix,  hi  envesteixo  de  dret,  calo  la 
nansa  y  al  poch  rato  la  veu  ell,  y 
enlluernat  per  1*  escada,  va  poquet 
à  poquet,  posantse  dintre  la  nansa, 
fins  à  cadarsi  presoner,  un  cop  dins 
ja  es  ben  meu,  allavors  el  pujo  à 
bordo,  en  faig  d'  ell  lo  que  jo  vull. 
M<  entens? 


—  52  — 

Saloni  Miserable.  (Anantse  à  tirar  sobre 

d1,  ell  però  el  Segalló  lo  deté.) 
Seg.       Això  es  mentida.  Es  una  calumnií 

infame.  (Al  Paner etes.)  Vesten. 
Saloni  (Ab  ràbia.)  Mal  te  neguis. 
Seg.       Ves.  (Al  Paneretes  perquè  fugi.J 
Panet.  Ara  si  ets  valent,  anem. 

(Desoftantlo.)  i, 

Saloni  Sí  dessegmida.  ( Insisteix  per  anar r 

sen  però  el  Segalló  el  deté,  sen-  I 

tintse  d  dintre  la  veu  de  la  Neu& 

que  crida. ) 
Neus      \ Pepet!  jPepetl 
Saloni  (Sorprès)  Ella,  la  Neus. 
Panet.  (Desde  'l  fons.)  Que  vens. 
Seg.       Encare  ets  aquí?  jMal  llamp!  iVes- 

tan! 
Saloni  La  Neus.  (mirant  al  primer  terme 

esquerra  tot  encantat  y  sense  fer 

cas  de  lo  que  li  diu  el  Paneretes.) 
Panet.  T*  espero.  (Se  ln  va  pel  últim  ter 

me  dreta. ) 


It 
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ESCENA  ÚLTIMA 


Saloni,  Segalló  y  la  Neus,  Pati- 
rona  y  Jaumet  que  surtiràn  per 
el  primer  terme  de  V  esquerra. 

Neus      Pepet!  (Anant  cap  en  ell  però  als 

pochs  passos  se  detura.) 
Saloni  Si  ets   com  abans,     aquí  V  espero 

(obrint  els  brasos.) 
Neus     A  tu  vinch.  (Ananthi.) 
Saloni  Neus  meva! 
Neus     Pepet  del  meu  cor!  (^  abrasan.  Els 

demés  formen  un  grupo  apart.) 
Seg.       Ja  tenim  la  barca  salvada.   (Per  la 

Neus  y  tot  content.) 
Pat.       Ara    si    que    està   en    port   segú. 

(Igual.) 
Neus      Me  perdones? 
Saloni  De  que?  Ho  se  tot  y  tú  no  'n  tens 

cap  culpa. 
Neus      Jo  també;  en  Jaumet  y  la  Patirona 

m'  ho  acaban  de  esplicar  y  si  hi  fet 

lo  que  hi  fet,  era  per  despit,  no  per 

amor. 


—  54  — 

Jaumet  De  gent  de  mals  sentiments  n4  hi 
conegut,  però  com  el  Paneretes, 
cap. 

Seg.  Si  haguéssiu  sentit  ab  quin  descaro 
à  dit  que  s'había  fet  seva  à  la  Neus. 

Jaumet  Farsant! 

Pat.  Y  lo  que  mc  ha  dit  à  mi,  que  per 
això  li  abandonat  desseguida,  anant 
à  correns  avisar  à  la  Neus  y  que  cm 
creia  arribai  tart... 

Seg.       Y  que  os  ha  dit? 

Jaumet  Res,  li  ha  proposat...  (segueix  fent 
com  qui  ho  conta  J 

Saloni  Que  trist  es  estar  lluny  d'  aquí, 
quant  s'  hi  té  al  ser  que  un  estima, 
y  que  alegre  es  la  arribada;  més, 
quant  se  torna  à  recuperar  lo  que 
ja£  m  creia  que  havia  perdut. 

Neus  Es  que  jo  sempre  t'hi  estimat  y  per 
això  de  les  paraules  d'  ell  mai  ne 
feia  cas. 

Saloni  Y  sempre  pensaves  ab  mi? 

Neus      Ab  tu  sol  sempre  hi  pensat. 

Saloni  Al  sentirte  aixís,  es  una  ditxa. 

Neus      Y  al  tindré t  à  tú  aquí  la  felicitat. 

Saloni  Després  d'  una  mi tj ornada  ve  la 
calma. 


—  55  — 

ÍIeus      Es  cert  Pepet.    (Tornant  abras- 

sarse.) 
Pat.       Mireu   quina   parella  més  bonica. 

{Per  en  Pepet  y  la  Neus.) 
Seg.       Per  anar  al  bou  no  n'  bi  ba  cap  d  ' 

igual. 
Jaumet  Si  jo  fos  peix  y  ella  bi  anava,  me 

deixería  pescar.  (Quadro.) 
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